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Настоящая программа не может быть использована другими подразделениями университета и другими вузами без разрешения кафедры-разработчика программы.

1  Область применения и нормативные ссылки

Настоящая программа учебной дисциплины устанавливает минимальные требования к знаниям и умениям студента и определяет содержание и виды учебных занятий и отчетности.

Программа предназначена для преподавателей, ведущих данную дисциплину, учебных ассистентов и студентов направления подготовки 080100.62 «Экономика» (уровень подготовки бакалавр) "Английский язык". 

Программа предназначена для студентов факультета мировой экономики и мировой политики (далее МЭ и МП) НИУ ВШЭ, изучающих английский язык в качестве  второго иностранного/европейского языка на продвинутом этапе обучения (III – IV курсы).

Программа разработана в соответствии с:

· требованиями образовательных стандартов направления подготовки 080100.62 «Экономика» (уровень подготовки бакалавр), утвержденных ученым советом государственного образовательного бюджетного учреждения высшего профессионального образования «Государственный университет – Высшая школа экономики» (далее – ГОБУ ВПО ГУ-ВШЭ) протокол от 02.07.2010 г. № 15. Стандарт ГОБУ ВПО ГУ-ВШЭ соответствует требованиям Федерального закона «О высшем и послевузовском профессиональном образовании» в ред. от 10.02.2009 г.  №18-ФЗ.

· «Концепцией преподавания английского языка в Государственном университете – Высшей школе экономики», утвержденной ученым советом ГУ-ВШЭ 02.07.2010г. протокол № 15.

2  Цели освоения дисциплины

Цель курса "Английский язык" на 2 этапе (3-4 курсы обучения)  - развитие общекультурной компетенции и формирование иноязычной профессионально-коммуникативной компетенции, входящей в состав профессиональной компетенции бакалавра в сфере экономики и международных отношений. Иноязычная профессионально-коммуникативная компетенция представляет собой готовность и способность осуществлять иноязычное общение в условиях межкультурной профессиональной коммуникации. 
Целью предусматривается достижение уровня профессионального владения английским языком (уровень С1 по общеевропейской системе оценки пороговых уровней). Программа направлена на достижение максимального соответствия уровня иноязычной подготовки студентов международным стандартам в области обучения иностранным языкам. 
Задачи дисциплины

В ходе освоения дисциплины предусматривается: 

изучение:

· социокультурных стереотипов речевого и неречевого поведения на иностранном и родном языках, степени их совместимости / несовместимости;

· национально-маркированной и безэквивалентной лексики, социокультурных лакун;

· правил речевого поведения (речевой этикет) в условиях профессионального межкультурного общения.

формирование способности:

· вести на иностранном языке беседу, участвовать в дискуссии, выступать публично в рамках профессиональной и социально-культурной сфер общения; правильно пользоваться речевым этикетом в ходе устного общения с представителем иной лингвокультуры;

· воспринимать и обрабатывать в соответствии с поставленной целью различную информацию на иностранном языке, полученную из печатных, аудиовизуальных и электронных источников информации в рамках профессиональной, общественно-политической и социально-культурной сфер общения;

· выполнять устный перевод в рамках профессиональной сферы общения;

· выполнять письменный перевод печатных текстов с иностранного языка на русский и с русского языка на иностранный в рамках профессиональной сферы общения;

· выполнять письменный перевод документов и корреспонденции с иностранного языка на русский и с русского языка на иностранный в рамках профессиональной сферы общения; 

· правильно пользоваться этикетом письменной речи;

· реферировать и аннотировать на русском и иностранном языках иноязычные печатные и звучащие тексты в рамках профессиональной сферы общения.

В ходе изучения дисциплины предусматривается совершенствование следующих речевых умений:

в области говорения и аудирования:
· задавать все типы вопросов, соблюдая речевой этикет;
· строить связные высказывания репродуктивного и продуктивного характера, в том числе с аргументацией и выражением своего отношения к полученной информации;
· делать сообщения и доклады на иностранном языке по профессионально значимой тематике;
· суммировать и комментировать содержание деловой беседы;
· синтезировать вторичные тексты различного характера;
· вести беседу по телефону, пользуясь речевым этикетом телефонных переговоров;
· вести деловые переговоры;
· вести неофициальную беседу с учётом особенностей национальной культуры собеседника, в том числе включаться в беседу нескольких лиц, направлять ход двусторонней беседы, прерывать, возобновлять прерванную неофициальную беседу;
· пользоваться речевыми средствами убеждения в публичных выступлениях на профессиональные темы в непосредственном контакте с аудиторией;
· понимать и перерабатывать основное содержание устных монологических текстов, воспринятых из различных источников информации (в том числе из СМИ);
· понимать эмоционально насыщенную информацию при непосредственном общении с носителем языка;
· понимать публичное выступление, в том числе переданное с помощью технических средств;
· извлекать имплицитную информацию из устного сообщения монологического или диалогического характера;
в области чтения и письма
· читать и понимать тексты по специальности различных жанров с различным уровнем проникновения в содержание;
· писать официальные и неофициальные письма;
· составлять факсы, телеграммы;
· составлять документы, инструкции, контракты;
· составлять планы, резюме;
· заполнять анкеты, декларации;
· составлять рефераты, аннотации;
· аргументированно излагать мнение по предложенному вопросу;
· проводить творческий анализ исходного письменного текста и обобщать факты в письменной форме;
· проводить исследования научного характера и излагать результаты данной работы в виде письменных текстов;
в области перевода
· переводить письма, факсы и телеграммы с иностранного языка на русский и с русского языка на иностранный;
· письменно переводить документы, статьи и другие материалы по профессиональной тематике с иностранного языка на русский и с русского языка на иностранный;
· осуществлять перевод с листа с иностранного языка на русский и с русского языка на иностранный;
в области информационно-аналитической работы
· понимать лекции на иностранном языке;
· понимать фактическую информацию по радио и телевидению;
· извлекать фактическую информацию из СМИ и сети Интернет;
· осуществлять аналитико-синтетическую обработку информации, полученной из устных, письменных и электронных источников.
3.  Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины
В соответствии с целями основной образовательной программы и задачами профессиональной деятельности, указанными в ОС ГОБУ ВПО ГУ-ВШЭ, выпускник со степенью «бакалавр» должен обладать  следующими универсальными и специальными компетенциями:
	Компетенция
	Код по НИУ
	Дескрипторы – основные признаки освоения (показатели достижения результата)
	Формы и методы обучения, способствующие формированию и развитию компетенции

	социально-личностные и общекультурные (СЛК)
инструментальные (ИК)

профессиональными (ПК)
Специальные компетенции(СК)
лингвистическая компетенция 

прагматическая компетенция 

дискурсивная компетенция 
социолингвистическая компетенция 
стратегическая компетенция 
учебная компетенция (УК)


	СЛК–1
СЛК- 3

СЛК-6

СЛК-7

СЛК-9

СЛК- 11
СЛК-14

ИК-2

ИК- 4

ПК-8 

ПК-9

(СК-1)
(СК-2)
(СК-3)
(СК-4)
(СК-5)
УК-1

УК-2


	-владеет культурой критического мышления, способен к обобщению, анализу, восприятию информации, постановке цели и выбору путей её достижения;

- способен понимать движущие силы и закономерности исторического процесса; события и процессы экономической истории; место и роль своей страны в истории человечества и в современном мире;

- способен логически верно, аргументированно и ясно строить устную и письменную речь;

- готов к кооперации с коллегами, работе в коллективе;

- способен к саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства;

- осознает социальную значимость своей будущей профессии, обладает высокой мотивацией к выполнению профессиональной деятельности;

- владеет иностранным языком на уровне, достаточном для разговорного общения, а также для поиска и анализа иностранных источников информации

· способен к письменной и устной общей и профессиональной коммуникации на государственном (русском) языке и на иностранном языке;

·  готов работать с информацией из различных источников.
· способен анализировать и интерпретировать данные отечественной и зарубежной статистики о социально-экономических процессах и явлениях, выявлять тенденции изменения социально-экономических показателей;

·  способен, используя отечественные и зарубежные источники информации, собрать необходимые данные, проанализировать их и подготовить информационный обзор и/или аналитический отчет.
- обладает знанием определенного набора лексических, грамматических и фонетических единиц изучаемого языка и умеет пользоваться этими знаниями при порождении и восприятии иноязычных высказываний.
- умеет использовать язык в определенных функциональных целях в зависимости от особенностей социального и профессионального взаимодействия: от ситуации, статуса собеседников,  адресата речи и других факторов, относящихся к прагматике речевого общения.
- обладает способностью построения целостных, связных и логичных высказываний (дискурсов) разных функциональных стилей в устной и письменной профессионально значимой коммуникации на основе понимания различных видов текстов при чтении и аудировании

- способен использовать и преобразовывать языковые формы в соответствии с социальными и культурными параметрами взаимодействия в сфере профессиональной коммуникации.
- обладает умением использовать вербальные и невербальные стратегии для компенсации пробелов, связанных с недостаточным владением языком.
· способен самостоятельно ставить цели образовательной деятельности, искать способы и приемы достижения этой цели, осознавать ответственность за выполнение учебного труда; 

· готов к непрерывному самообразованию, к смене профиля трудовой деятельности, к удовлетворению постоянно меняющихся жизненных и профессиональных потребностей для успешной адаптации на рынке труда.
(указываются в  соответствии с ОС ГОБУ ВПО ГУ-ВШЭ https://www.hse.ru/data/2010/09/15/1224180539/econ.pdf и «Концепцией преподавания английского языка в Государственном университете – Высшей школе экономики»)
	Практические занятия, самостоятельная работа студентов, подготовка докладов и презентаций, проектная работа, проблемное обучение, учебная симуляция (ролевая и деловая игра), дискуссии, разбор конкретных ситуаций (кейсы), компьютерное обучение.


4  Место дисциплины в структуре образовательной программы
Настоящая дисциплина относится к циклу гуманитарных и социально-экономических дисциплин и блоку дисциплин, обеспечивающих общую профессиональную подготовку для направления подготовки 080100.62  "Экономика".
Преподавание дисциплины «Английский язык» органично вписывается в программу непрерывной подготовки специалиста экономического профиля и является самостоятельным курсом, которому предшествуют курс английского языка средней школы. 

Каждый предмет в программе обучения вносит свой специфический вклад в общее образование студента. Курс иностранного языка тесно связан с дисциплинами «Русский язык и культура речи», «Риторика, культура речи и креативное письмо». Эти дисциплины формируют речевые умения. В связи с этим основная функция языковых предметов – коммуникативная, хотя эти предметы выполняют и образовательно-воспитательные задачи.

Дисциплина «Английский язык» тесно связана с изучением специальных дисциплин, таких как «Основы экономической теории»,  «Микроэкономика», «Макроэкономика»,  «Экономика предприятия», «Экономика и политика страны изучаемого языка»,  «Бухгалтерский учет и международные стандарты финансовой отчетности» и др., параллельное преподавание которых позволяет студентам соотносить знания, получаемые в процессе изучения иностранного языка с уже имеющимися знаниями по специальности, что повышает мотивацию к изучению английского языка и способствует опредмечиванию имеющихся у студентов познавательных потребностей.

Весь курс языковой подготовки студентов условно разбивается на два этапа - начальный этап (I – II курсы) и продвинутый этап обучения (III-IV курсы). Этапы отличаются сложностью материалов (от простого к сложному) и соотношением общелитературного языка (ОЯ) (доминирует на начальном этапе) и профессионального языка для специальных целей (ПЯ) (преобладает на продвинутом этапе). Оба этапа неразрывно связаны и подчинены единой цели достижения конечных программных требований. В качестве конечной цели подразумевается сдача студентами финального экзамена по английскому языку, формат которого соответствует требованиям и структуре международного экзамена BEC (Business English Certificate). Составной частью финального экзамена также является презентация на английском языке результатов выполненной научно-исследовательской  работы.

5   Тематический план учебной дисциплины

II этап

3курс
	Модуль
	Аспект
	Аудиторная работа (часы)
	Самостоятельная работа (часы)
	Всего часов

	I-IV
	СМИ
	72
	9
	81

	I-IV
	Деловой язык (BE)
	72
	9
	81


IIэтап

4 курс

	Модуль
	Аспект
	Аудиторная работа (часы)
	Самостоятельная работа (часы)
	Всего часов

	I-III
	Язык для специальных целей (ESP)
	52
	38
	90

	I-III
	Деловой язык (BE)
	52
	38
	90

	I-III
	BEC (Business English Certificate)
	52
	38
	90


6    Формы контроля знаний студентов

	Тип контроля
	Форма контроля
	3 год
	4 год
	Параметры 

	
	
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	

	Текущий

(неделя)
	Контрольная работа
	*
	*
	*
	*
	*
	**
	*
	
	 письменная работа 1ч.20 м.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Эссе
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Реферат
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Коллоквиум
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Домашнее задание
	*
	*
	
	
	*
	
	*
	
	Подготовка докладов, презентаций

	Промежу​точный
	Зачет
	
	*
	
	
	
	*
	
	
	

	
	Экзамен
	
	
	
	*
	
	
	
	
	 письменная часть экзамена 1ч.20 м, устный экзамен

	Итоговый
	 Экзамен


	
	
	
	
	
	
	
	*
	Презентация курсовой работы, письменная часть экзамена, устная часть экзамена


Соотнесенность с международными стандартами реализуется посредством использования формата международных экзамена BEC (Business English Certificate) при проведении промежуточной и итоговой аттестации студентов.
7  Содержание дисциплины

3 курс

СМИ: 

Составители: профессор Баркова Л.А., доц. Лучинина Е.Н.

	№ п/п
	Наименование разделов и тем (с разбивкой по модулям)
	Аудиторные часы
	Формы текущего контроля
	Самостоятельная работа
	Всего часов

	
	
	72
	
	36
	108

	
	Модуль 1
	16 
	
	8
	24

	
	1. INTRODUCTION TO MEDIA
Тексты “What is news?” “Press in Britain”; аудирование: «Какие газеты Вы читаете?»; говорение – презентация издания и первой полосы газеты. 
	8
	Домашнее задание №1

Ролевая игра
	4
	12

	
	2. KEY MEDIA PLAYERS 

Текст “No Reason To Be Afraid of
Rupert Murdoch” – дискуссия.

Презентация текущих событий.
	8
	Контрольная работа №1


	4
	12

	
	Модуль 2
	16
	
	8
	24

	
	3. PRINT NEWSPAPERS VERSUS ON-LINE VERSIONS

 Обсуждение видео “Media revolution: stop press?” 
	8
	Ролевая игра
	4
	12

	      
	4. 4. ELECTIONS
5.  Новости о ходе и результатах избирательных кампаний в Белоруссии, Украине, США. Статьи  “Don’t Mix Chili  and Politics, South Dakota   official says”; “From Surprise to  Saturation, the Sarah Palin Strategy” чтение, перевод,                                       обсуждение. 
	8
	Домашнее задание №2

Контрольная работа № 2
	4
	12

	
	Модуль 3
	20
	
	        10  
	30

	
	6. 5. DIPLOMACY: переговоры, разногласия, компромиссы.

7. Статья “No Relief In Sight In
8. Belgian Deadlock.”Чтение, перевод, реферирование статьи.
	10
	
	        5   
	15

	
	6. POLITICAL DEADLOCKS AND THEIR OUTCOME

 Статья “Bahrain Takes the Stage with aRaucous Protest. Различные виды чтения: просмотровое,

поисковое; реферирование.


	10
	Контрольная
работа №3

	5
	15

	
	Модуль 4
	20
	
	10
	30

	
	7.  SOCIAL UNREST, POLITICAL CRISES, COUP D'ETAS Статьи и обзор новостей по указанной проблематике.
	10
	
	5
	15

	
	8.  PIVOTAL EVENTS IN BUSINESS

 Просмотр видео “Don’t Bank on the Bailout”,

обсуждение мирового финансового кризиса и краха банков; текущие экономические новости; неподготовленные статьи по широкой экономической тематике; обзор трендов на мировых рынках.


	10
	Контрольная работа №4
	5
	15


3 курс

Деловой язык (BE)

Составители: проф. Якушева И.В., проф. Тарев Б.В.
	№

п\п
	Наименование разделов и тем (с разбивкой по модулям)
	Аудитор-
ные

часы


	Формы

текущего

контроля
	Самостоятельная

работа
	Всего

часов

	
	
	72 ч.
	
	9 ч.
	81 ч.

	Модуль 1

	1
	Unit 15   Тема: Stocks and  Shares
Обсуждение общего понятийного аппарата по теме.

Дискуссия.

Введение и закрепление новой лексики.

Работа с текстами учебника.

Сопоставительный анализ прочитанных текстов.

Аудирование(с выборочным извлечением информации, детальное).


	4ч.
	Проверка внеаудиторного чтения.
	
	4ч.

	2
	Unit 16   Тема: Bonds
Предваряющая дискуссия по теме.

Введение и закрепление новой лексики.

Работа над текстом учебника. Отработка навыков реферирования.

Дискуссия.
	2ч.
	Проверка внеаудиторного чтения.

Домашнее задание №1
	
	2ч.

	3
	Unit 17   Тема: Futures and Derivatives
Введение и закрепление новой лексики.

Аудирование.

Дискуссия на основе прослушанного материала.

Чтение текста. Отработка навыков реферирования. 

Дискуссия с отработкой навыков аргументирования за и против.
	4ч.
	Проверка внеаудиторного чтения.

Контрольная работа 1
	
	4ч.

	
	
	Модуль 2
	
	
	

	4
	Unit 18   Тема: Market Structure and Competition
Введение и закрепление лексики для описания графиков.

Работа с текстом учебника. 

Дискуссия  по тексту.

Аудирование (с  выборочным извлечением информации,  с предвосхищением содержания предстоящего аудирования).
	4ч.
	Проверка внеаудиторного чтения.
	
	4ч.

	5
	Unit 19   Тема: Takeovers, Mergers and Buyouts

Введение и закрепление новой лексики. 

Дискуссия в целях активизации лексики.

Аудирование  с выборочным извлечением информации.

Работа с текстом учебника. Компрессия текста.
	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения.

Домашнее задание №2
	
	4 ч.

	6
	Unit 20    Тема: Efficiency and Employment
Введение и закрепление новой лексики.

Аудирование с выборочным извлечением информации.

Детальное аудирование.

Изучающее чтение текста учебника.

Дискуссия по теме.

	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 
Контрольная работа 2
	1 ч.
	5 ч.

	
	
	Модуль 3
	
	
	

	7
	Unit 21   Тема: Business Ethics

Предваряющая дискуссия по теме.

Введение и закрепление новой лексики.

Работа над текстом учебника. Отработка навыков реферирования.

Дискуссия. Case study 
	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	
	4 ч.

	8
	Unit 22   Тема: The Role of Government

Обсуждение общего понятийного аппарата по теме.

Дискуссия.

Введение и закрепление новой лексики.

Работа с текстами учебника.

Сопоставительный анализ прочитанных текстов.

Аудирование(с выборочным извлечением информации, детальное).

Словарный диктант –контроль.
	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	2 ч.
	6 ч.

	9
	Unit 23   Тема: Central Banking, Money and Taxation

Введение и закрепление новой лексики.

Аудирование.

Дискуссия на основе прослушанного материала.

Чтение текста. Отработка навыков реферирования. 

Дискуссия с отработкой навыков аргументирования за и против.
	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	
	4 ч.

	10
	Unit 24   Тема: Exchange Rates
Введение и закрепление новой лексики.

Дискуссия с целью предвосхищения содержания текста.

Работа с текстом. Представление информации, представленной в тексте в графической форме (text map).

Дискуссия  с отработкой навыков аргументирования за и против.

Работа по развитию навыков предвосхищения содержания предстоящего аудирования.

Аудирование.
	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	1 ч.
	5 ч.

	11
	Unit 25   Тема: The Business Cycle
Введение и закрепление лексики для описания графиков.

Работа с текстом учебника. 

Дискуссия  по тексту.

Аудирование (с  выборочным извлечением информации,  с предвосхищением содержания предстоящего аудирования).
	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	
	4 ч.

	12
	Мини-презентации по пройденной тематике.

Контрольное аудирование..
	2 ч.
	Контрольная работа 3
	2 ч.
	4 ч.

	Модуль 4

	13
	 Unit 26   Тема: Keynesianism and Monetarism
Введение и отработка лексического и понятийного аппарата.

Дискуссия, предваряющая чтение текста.

Работа с текстом. Представление информации, представленной в тексте в графической форме (text map).

Аудирование с  выборочным извлечением информации.

Словарный диктант-контроль.
	6 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	
	6 ч.

	14
	Unit 27   Тема: International Trade
Дискуссия по  представлению результатов опроса студентов по теме упражнения 1а.

Введение и закрепление новой лексики

Работа по тексту учебника.

Аудирование с  выборочным извлечением информации.
	6ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	
	6 ч.

	15
	Unit 28   Тема: Economics and Ecology
Вводная дискуссия по теме.

Введение и закрепление новой лексики

Аудирование (с выборочным извлечением информации, детальное).

Работа над неадаптированным текстом (учебника). Аналитическое чтение.

Словарный диктант-контроль.
	4 ч.
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	1ч.
	5 ч.

	16
	Unit 29   Тема: Information Technology and Electronic Commerce

Дискуссия в форме опроса.

Работа с текстом урока. Отработка навыков реферирования и компрессии текста.

Закрепление терминологии.

Аудирования с последующим кратким изложением услышанного в устном виде.
	4 ч.
	
	
	4 ч.

	17
	Unit 30   Тема: Entrepreneurs and Venture Capital

Вводная дискуссия по теме.

Активизация лексики.

Аудирование с выборочным извлечением информации.

Работа с текстом учебника. Закрепление навыков реферирования.

Словарный диктант-контроль.
	4 ч.
	
	
	4 ч.

	18
	Мини-презентации по пройденной тематике.

Контрольное аудирование.
	4 ч.
	Контрольная работа 4
	2 ч.
	6 ч.


4 курс

Деловой язык (BE)

Составители: доц. Патрушева О.А., проф. Тарев Б.В.

	№ п/п
	Наименование разделов и тем (с разбивкой по модулям)
	Аудиторные часы
	Формы текущего контроля
	Самостоятельная работа
	Всего часов

	
	
	52
	
	38
	90

	
	Модуль 1
	
	
	
	

	1
	1. Being International

Текст “How not to sound like a fool”. 

 Аудирование и обсуждение: Public speaking.

Чтение, грамматика, вокабуляр: International presentations. 

Идиоматические выражения.

Навыки ведения бизнеса:  Презентации. 
Письмо: Ответ на официальное приглашение.

Кейс: Working for Logistad. 
	8
	Проверка внеаудиторного чтения. 

	6
	14

	2
	2. Partnerships

Текст “Infrastructure: Experience of the 90s has put people off’.

 Аудирование и обсуждение: A PPP debate.

Чтение, грамматика, вокабуляр: Infrastructure: Experience of the 1990s has put people off. 

Предлоги. Страдательный залог.

Навыки ведения бизнеса: Negotiating: being vague and being precise. 
Письмо:  Официальный отчет.

Кейс: Konopnicka Airport takes off. 


	8


	Проверка внеаудиторного чтения. 
Домашнее задание №1

Контрольная работа №1


	6
	14


	
	Модуль 2
	
	
	
	

	3
	3. Energy

Текст “A dream of a hydrogen economy”. 

Аудирование и обсуждение: The future of natural gas.

Чтение, грамматика, вокабуляр: A dream of a hydrogen economy. 

Коннекторы.

Навыки ведения бизнеса: Решение проблем. 
Письмо: Оферта.

Кейс: Energy saving at Supersun. 
	8
	Проверка внеаудиторного чтения. 
Контрольная работа №2
	6
	14

	4
	4. Business Ethics

Текст “Business life: Corporate responsibility without a waffle”.

Аудирование и обсуждение: Business ethics and corporate social responsibility.

Чтение, грамматика, вокабуляр: Corporate responsibility without the waffle. 
Фразовые глаголы.

Навыки ведения бизнеса: Проблемы бизнес -этики. 
Письмо: Ведение протокола.

Кейс: Stitch Wear clothing. 


	8


	Проверка курсовой работы.  
Контрольная работа №3

	6

	14

	
	Модуль 3
	
	
	
	

	5
	5. Finance and Banking

Текст “US Airways vows to rise again”. 

Аудирование и обсуждение: Changes in international banking.

Чтение, грамматика, вокабуляр: Marconi $669m of debt. US Airways vows to rise again. 

Описание графиков.

Навыки ведения бизнеса: Представление финансовой отчетности. 
Письмо: Вводная часть презентации.

Кейс: Cost-cutting at Erstaunliche Autos. 
	6
	Проверка курсовой работы.  

	4
	10

	6
	6. Consultants

Текст “Could it be you when they need an expert?” 

Аудирование и обсуждение: Choosing and managing consultants.

Чтение, грамматика, вокабуляр: Could it be you when they need an expert? 

Сослагательное наклонение.

Навыки ведения бизнеса: Переговоры. 
Письмо: Условия контракта.

Кейс: Mobi-net: it's their call..
	6
	Проверка курсовой работы.
Домашнее задание №2
	4
	10

	7
	7. Strategy

 Текст “Growth mode. Finding new ways to grow a company in today`s tough climate isn`t easy“.

 Аудирование и обсуждение: Strategy and successful imitators.

Чтение, грамматика, вокабуляр: Growth mode.

Идиоматические выражения.

Навыки ведения бизнеса: Мозговой штурм и креативность. 
Письмо: Миссия компании. 

Кейс: The company makeover. 
	8
	Проверка внеаудиторного чтения. 
Контрольная работа №4
	6
	14


4 курс

Язык для специальных целей (ESP)

Составитель: доц. Макарова Н.Э.

	№ п/п
	Наименование разделов и тем (с разбивкой по модулям)
	Аудиторные часы
	Формы текущего контроля
	Самостоятельная работа
	Всего часов

	
	
	52
	
	38
	90

	
	МОДУЛЬ 1

Globalization:

Определения, термины, словарь, перевод.
History, current status (Чтение, дискуссия)

Critics; supporters* реферирование, ведение дебатов

Ролевая игра*

Globalize? Pro/Contra
Globalization drivers (термины, дискуссия, слова-связки и структура текста)

International Organizations and Global Leaders: G8, G 20

G8: History and organizational principles (чтение, термины и словарь, перевод)

G8:agenda and issues* (Поиск материалов и подготовка развернутых презентаций; конспектирование)

Аудирование : Lecture read in HSE by M. Donelly (конспектирование, реферирование, дискуссия)

Module Project: Writing abstracts. 

(Аннотирование)


	8
8
	Проверка внеаудиторного чтения.
Проверка внеаудиторного чтения.
Домашнее задание №1
КОНТРОЛЬНАЯ

РАБОТА №1

	6
Поиск материалов

Письмо:

аннотирование

6
Поиск материалов и подготовка развернутых презентаций
	14
14

	2
	МОДУЛЬ 2

International Financial System:
Structure, institutions (чтение, термины и словарь, перевод)

Foreign Exchange Market*

(чтение, термины и словарь, перевод, решение задач, реферирование)

Global Financial Crisis (Cloze test. Перевод, реферирование сообщений в прессе, дебаты)

Financial institutions and  market regulation
(Поиск материалов, термины, презентации, дебаты)

Module Project:

Make up a glossary of relevant terms, use them to do assigned translation

Case study: The IMF (mission, functions, history, agenda). (реферирование, перевод, дискуссия)

Аудирование: Inside Money: Cooperative Solutions for the IMF (www. IMF.org)*

Stanly Fischer: Lecture Read in HSE in 2006 on Israeli Fiscal Regulation and Impacts of Global Environment


	12

	Проверка курсовой работы. 
Контрольная работа №2

	8
Обзор прессы

Поиск материалов и реферирование

Перевод

Аудирование, поиск материалов, реферирование
	20


	3

4


	Economic Forecasts:
Аудирование(BBC Headlines): обзор прессы

Чтение: сравнительный агнализ содержания текстов

Термины, дебаты, реферирование)

МОДУЛЬ 3

Foreign Direct Investments (FDI): 

FDI: Definition, history, current patterns (чтение, термины и словарь, перевод, решение задач, реферирование)

FDI Flows (описание графиков, тенденций, статистический данных, перевод)

Types of FDI: (Чтение, перевод, описание групп и категорий) 

Globalization with a third-world face (анализ текста, роль образа для передачи смысла)*

FDI in Russia (реферирование, дебаты)

The Multinational Enterprise (MNE): 

Origin and functions

(чтение, термины и словарь, перевод, , реферирование)

Taxation of MNEs and Transfer Pricing. The Arm’s Length Principle (чтение, термины и словарь, перевод, решение задач, поиск материалов, реферирование)

Diversity among MNEs (Анализ содержания, описание категорий и групп )

Case Study: MNEs: Their growth strategies (анализ, реферирование, дебаты, термины)

Module Project: FDI and MNEs in Russia: Challenges and Benefits  


	4
5
5

	Контрольная работа №3
Проверка курсовой работы. 
Домашнее задание №2
Проверка курсовой работы.
	2
Обзор 

прессы,* реферирование

    4
Поиск материалов и подготовка развернутых презентаций*

Обзор научных публикаций*

поиск материалов, реферирование 

4
Поиск материалов, подготовка мини-презентаций
	6
9

        9



	
	International Trade:
General Principles (чтение, термины и словарь, перевод, реферирование); 

Trade in Figures (термины для описание перемен)

Trade Policy Protectionism: Methods; Pros and Cons (чтение, термины и словарь, перевод, дебаты реферирование) 

Role Play:
International Trade and Regionalism (поиск материалов, реферирование)

Regional Trade Agreements (Реферирование и дебаты, конспектирование)

Module Project:

Term Paper Synopsis

(См. Экзаменационные требования) 

The WTO
The WTO: Basic Facts (чтение и анализ, термины, перевод); 

The Future of the WTO (cloze test)

Аудирование: The GATT/WTO at 60; To The Heart of the WTO (www.WTO.org)

Case Study: WTO and its Dispute Settlement Procedures (Устные презентации, эссе, реферат)

INTERNATIONAL TRADE AND THE WTO

REVISION
	5
3

2
	Проверка внеаудиторного чтения.
Проверка внеаудиторного чтения.
Контрольная работа  №4
	4
Аудирование, конспектирование

Поиск материалов, реферирование* 

2
2

	9
5

4


4 курс

Подготовка к международному экзамену Business English Certificate (BEC)

Составитель: доц. Тарев Б.В.

	№ п/п
	Наименование разделов и тем (с разбивкой по модулям)
	Аудиторные часы
	Формы текущего контроля
	Самостоятельная работа
	Всего часов

	
	
	52
	
	38
	90

	
	Модуль 1
	
	
	
	

	1
	1. Вводное занятие

Определение требований и регламента тестирования в формате BEC

	2
	
	
	2

	2
	2. BEC Higher 1

1.  Reading (Чтение)

Формирование навыков: 1. ознакомительного чтения; 2. определения структуры текста и конкретной информации; 3. узнавания синтаксических и лексических особенностей текста.

2. Writing (Письмо)

     Формирование навыков: 1. описания и сравнения цифровой, графической информации; 2. составления отчетной документации различного типа.

3. Listening (Аудирование)

Формирование навыков: 1.  фиксации воспринятой на слух информации; 2. определения общей и конкретной информации; 3. понимания интонационного окрашивания устного высказывания.

4. Speaking (Говорение)
Формирование навыков: 1. участия в интервью; 2. презентации; 3. выражения согласия/несогласия, аргументирования, сравнения и т.п.
	14

	Тест №1
	12
	26


	
	Модуль 2
	
	
	
	

	
	3. BEC Higher 2

1.  Reading (Чтение)

Формирование навыков: 1. ознакомительного чтения; 2. определения структуры текста и конкретной информации; 3. узнавания синтаксических и лексических особенностей текста.

2. Writing (Письмо)

     Формирование навыков: 1. описания и сравнения цифровой, графической информации; 2. составления отчетной документации различного типа.

3. Listening (Аудирование)

Формирование навыков: 1.  фиксации воспринятой на слух информации; 2. определения общей и конкретной информации; 3. понимания интонационного окрашивания устного высказывания.

4. Speaking (Говорение)
Формирование навыков: 1. участия в интервью; 2. презентации; 3. выражения согласия/несогласия, аргументирования, сравнения и т.п.
	16


	Тест №2
	12
	28

	
	Модуль 3
	
	
	
	

	
	4. BEC Higher 3
1.  Reading (Чтение)

Формирование навыков: 1. ознакомительного чтения; 2. определения структуры текста и конкретной информации; 3. узнавания синтаксических и лексических особенностей текста.

2. Writing (Письмо)

     Формирование навыков: 1. описания и сравнения цифровой, графической информации; 2. составления отчетной документации различного типа.

3. Listening (Аудирование)

Формирование навыков: 1.  фиксации воспринятой на слух информации; 2. определения общей и конкретной информации; 3. понимания интонационного окрашивания устного высказывания.

4. Speaking (Говорение)
Формирование навыков: 1. участия в интервью; 2. презентации; 3. выражения согласия/несогласия, аргументирования, сравнения и т.п.
	20

	Тест №3
Тест №4
	14
	34


8  Образовательные технологии

В соответствие с целями и задачами подготовки экономиста-международника курс английского языка на факультете МЭ и МП рассчитан на 4 года обучения (с I по IV курс).

Процесс обучения предполагает сочетание аудиторной, внеаудиторной и самостоятельной работы, поскольку именно дополнение аудиторной работы самостоятельной деятельностью студентов  способствует развитию самостоятельности и творческой активности как при овладении, так и практическом использовании полученных знаний в процессе коммуникации.

Для эффективной самостоятельной работы важно использовать интерактивные мультимедийные программы, которые приспособлены к различным стилям обучения и индивидуальному темпу усвоения материала. Использование новых технологий в сочетании с традиционными ТСО повышает мотивацию студентов, активизирует их потенциальные интеллектуальные возможности. 
8.1. Методические рекомендации преподавателю

См. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ  ДЛЯ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»

8.2. Методические указания студентам

См. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ СТУДЕНТАМ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»
9.   Формы аттестации студента 
Промежуточный и итоговый контроль на 3-4 курсах обучения

Первый семестр третьего года обучения завершается зачетом, третий год обучения – экзаменом, второй семестр четвертого года обучения – зачетом, четвертый год обучения - экзаменом.

3 курс, I-II модуль.  Зачетные требования.

1. Письменный зачет:

· Лексико-грамматическая работа из нескольких заданий, включающая перевод предложений с русского языка на иностранный (до 1500 - 2000 п.з.). Определение терминов. Проверка понимания письменного текста.
2. Устный зачет:

· Чтение незнакомого текста (экономического или публицистического) на иностранном языке и беседа по содержанию прочитанного (объем текста  до 2500 п.з).

· Беседа на любую из пройденных в учебном году по всем аспектам тему.

3 курс, III-V модуль. Экзаменационные требования.

1. Письменный экзамен:

· Лексико-грамматическая работа из нескольких заданий, включая перевод с русского на иностранный (объем – до 2000-2500 п.з.). Определение терминов. Проверка понимания письменного текста.
2. Устный экзамен:

· Пересказ на иностранном языке с обсуждением изложенной проблемы текста по пройденной тематике с выборочным переводом на русский (объем текста – 2500 п.з).

· Беседа по темам, изученным по всем аспектам.

4 курс, I-II модуль.  Зачетные требования.

2. Письменный зачет:

· Лексико-грамматическая работа из нескольких заданий, включающая перевод предложений с русского языка на иностранный (до 1500 - 2000 п.з.). Определение терминов. Проверка понимания письменного текста.

3. Устный зачет:

· Чтение незнакомого текста (экономического или публицистического) на иностранном языке и беседа по содержанию прочитанного (объем текста  до 2500 п.з).

· Беседа на любую из пройденных в учебном году по всем аспектам тему.

4 курс, III-IV модуль. Экзаменационные требования.
· Презентация курсовой работы.

· Выполнение заданий на проверку понимания прослушанного аутентичного текста по социально-экономической проблематике с использованием аудиоматериалов. (Время звучания текста – до 7 минут.). Задания выполняются после двукратного предъявления.

· Письменный перевод с иностранного языка на русский язык текста по социально-экономической проблематике. (Объем текста 1500 п. зн.) Задание выполняется без словаря. Время выполнения задания – 25 минут.
· Реферирование на иностранном языке текста, представленного на иностранном языке (объем текста – 2000-2500 т.зн.).

Беседа по теме в рамках изученной тематики.

10. Порядок формирования оценок по дисциплине

В соответствии с Положением о формах контроля знаний  и навыков студентов в НИУ ВШЭ  кафедра иностранных языков факультета мировой экономики и мировой политики предусматривает формы модульного, текущего, промежуточного и итогового контроля.

Модульный контроль предполагает оценку преподавателем работы студентов на занятиях в аудитории и дома на протяжении каждого модуля. Модульная оценка (Омод.) складывается  из оценок за устные ответы (Оуст) и оценок за письменные работы –  словарные диктанты, грамматические и вокабулярные квизы, самостоятельно выполненные домашние  упражнения (Описьм). Все оценки выставляются по 10-бальной шкале.

Общая оценка за каждый модуль определяется как сумма всех оценок, полученных студентом в течение модуля, поделённая на их общее число (n):

                                                Оуст  + Описьм   

                              Омод   =  ---------------------

                                                          n
В случае пропуска одного или нескольких занятий студент может в течение недели, следующей за его возвращением на занятия, получить консультацию по пропущенному материалу и отчитаться за пропущенные занятия во время присутственных часов преподавателя.
В конце модуля эта оценка доводится до сведения студента и заносится в рабочую ведомость преподавателя. Оценки за первый и второй модули учитываются при формировании  результирующей оценки промежуточного контроля; оценки за третий и четвёртый модули – при формировании  результирующей оценки итогового контроля.

Текущий контроль проводится письменно в форме контрольных работ, домашних заданий и эссе в количестве и в сроки, предусмотренные РУП. Оценка текущего контроля по 10-бальной шкале определяется отношением фактической суммы  баллов, набранных студентом за все выполненные в 1-2 / 3-4 модулях работы, к их общему числу (n):

                      Ок.р №1 +  Ок.р№2  +  …  +  Од.з.№1+ … +Оэссе №1 + Оэссе №2  + …

     Отек  =   --------------------------------------------------------------------------------

                                                               n
Оценка за каждую выполненную работу (с анализом допущенных ошибок) и общая оценка текущего контроля доводятся до сведения студентов и заносятся в рабочую ведомость преподавателя. По результатам текущего контроля проводятся индивидуальные консультации преподавателя по тому или иному аспекту. Оценка текущего контроля в первом семестре учитывается при формировании результирующей оценки промежуточного контроля, во втором семестре – при формировании результирующей оценки итогового контроля.

Сумма оценок модульного контроля Омод1, Омод2 (3-4 курсы) / Омод3, Омод4 (3 курс) или Омод3 (4 курс) и текущего  контроля (Отек) в первом / втором семестре  по 10-бальной школе, поделённая на общее количество оценок, составляет накопительную оценку (Онакоп) студента, которая заносится в первую колонку ведомости промежуточного / итогового контроля. 

Основной формой  промежуточного контроля является зачёт, проводимый в конце второго модуля. Основной формой итогового контроля является экзамен, проводимый в конце четвёртого модуля (3 курс) или в конце третьего модуля (4 курс). Зачёт(экзамен) состоит из устной и письменной части с заданиями по каждому аспекту дисциплины. Письменная и устная части зачёта  оцениваются по 10-бальной шкале.  Общая оценка за зачёт(экзамен)  по 10-бальной шкале определяется отношением суммы  оценок за письменную и устную части зачёта (экзамена)  по каждому аспекту  к числу преподаваемых на курсе аспектов.
                                                                       ОMedia +  ОBE                                                                     

                                    III курс   Озачёт/экз =  ---------------          

                                                                                2                                                                  
 Общая оценка за экзамен на 4 курсе включает также оценку за ВКР и рассчитывается как средневзвешенная сумма оценки  за ВКР и оценки за экзамен: 

                                                    Овкр + Оэкз     

                                   Ообщ.экз = -------------------- 

                                                             2   

Общая оценка за зачёт(экзамен) доводится до сведения студента и выставляется во вторую колонку зачётной (экзаменационной)  ведомости.

В случае, если накопительная оценка студента выше 7 (8, 9, 10), преподаватель имеет право освободить данного студента от сдачи зачёта (экзамена) с выставлением ему соответствующей зачётной (экзаменационной) оценки (8, 9, 10).

Результирующая оценка промежуточного (итогового) контроля  рассчитывается как взвешенная сумма зачётной (экзаменационной) оценки (Озачёт/экз – вес = 0,4) и накопительной оценки (Онакоп – вес = 0,6):                                                
                                          Опром/итог = 0,4 х Озачёт/экз  + 0,6 х Онакоп                                                                
Результирующая оценка промежуточного (итогового) контроля доводится до сведения студента и выставляется в третью колонку зачётной (экзаменационной) ведомости.

Все оценки (накопительная, за зачёт/экзамен и результирующая) являются целыми числами в промежутке от 0 до 10. Если рассчитанная оценка оказывается дробным числом, она округляется до целого числа, при этом десятые доли до 0,5 округляются в сторону уменьшения до целого числа, десятые доли от 0,5 и выше округляются в сторону увеличения до целого числа.

В случае получения студентом неудовлетворительной оценки ( < 4 по 10-бальной шкале)  на зачёте или экзамене результирующая оценка промежуточного / итогового контроля в зачётную / экзаменационную ведомость не выставляется, и студенту предоставляется возможность пересдать зачёт / экзамен. 

Процедура первой пересдачи полностью соответствует процедуре сдачи зачета/экзамена. Пересдаче подлежит только оценка, полученная на зачете/экзамене. Ранее накопленная оценка не может изменяться.

При получении неудовлетворительной оценки на пересдаче зачёта / экзамена студенту назначается вторая пересдача в комиссии, возглавляемой заведующим кафедрой, его заместителем или заведующим секцией соответствующего иностранного языка и включающей не менее двух других преподавателей.
11  Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
3 курс

Дисциплина СМИ:

Базовый учебник

1. Баркова Л.А., Лучинина Е.Н. Introduction to Media: Учеб. пособие по развитию навыков работы с материалами СМИ для студентов III курса факультета МЭиМП,Тверь, Твер.Гос. Ун-т, 2010 - 71 с.

Дополнительная литература 

1. Mascull B. Key Words in Media М.: ООО «Издательство Астрель»: ООО «издательство АСТ», 2002. - 272 с.

Литература для внеаудиторного чтения
1. Geoffrey Archer. The Fourth Estate (any edition)

2. www.economist.com
3. www.cnn.com
Дисциплина Деловой  английский

Business English
Базовый учебник
ENGLISH for BUSINESS STUDIES by Jan MacKenzie, "Cambridge University Press", 2003.
Дополнительная литература 

Э.Б. Темяникова Учебное пособие по английскому языку для самостоятельной работы студентов II курса. Приложение к учебнику «English for Business Studies» by Ian MacKenzie. Часть II. Под редакцией проф. И.В. Якушевой  Тверь, Издательство «Полипресс», 2010. – 160 с.
Литература для внеаудиторного чтения
1. www.economist.com
2. www.cnn.com
3. www.businessweek.com
4. www. ft.com    
4 курс

Дисциплина Деловой  английский

Business English
Базовый учебник

Market Leader. Advanced Business English Course Book. Iwonna Dubicka, Margaret O`Keeffe. Pearson Education Limited. 2006.

             Дополнительная литература
Market Leader. Advanced Business English Practice File. Pearson Education Limited. 2006.

Market Leader. Banking and Finance. Christine Johnson. Pearrson Education Limited. 2000.

Market Leader. International Management. Pearson Education Limited. 2000.

Market Leader. Business Law. Tricia Smith. Pearson Education Limited. 2000. 

Аудио и видеоматериалы к курсу Market Leader.

Литература для внеаудиторного чтения
www.economist.com
www.cnn.com
www.bbc.com
www.rbc.ru
www.harvardbusinessreview.ru
Дисциплина “Язык для специальных целей” (ESP)

Базовый учебник

1. Н. Макарова Методические указания "Global Issues" (в печати)

Дополнительные материалы

1. Н. Макарова "Global Issues: Academic Listening"
2. Н. Макарова, О.Патрушева "Global Issues: Academic Reading"

3. Н. Макарова, О.Патрушева "A Guide to Academic Writing"
4. Н. Макарова «Методические рекомендации по аннотированию и реферированию с заданиями»

Литература для внеаудиторного чтения
www.globalization101.org/ec.europa.eu/trade www.econhelp.com
www.g8.utoronto.ca
www.unctad.oeg
www.globalsecurity.com
http://yaleglobal.yale.edu - A publication of the Yale Center for the Study of Globalization
www.imf.org
www.wto.org
www.ILO.org
www.lias.psu.edu/instruction/business/information/performance.htm 

www.oecd.org/dataoecd/47/55/18632002.pdf
rru.worldbank.org/Themes/ForeignDirectInvestment
http://topics.developmentgateway.org/fdi
/www.fdimagazine.com/
www.cid.harvard.edu/
Подготовка к международному экзамену Business English Certificate (BEC)
Базовый учебник

1. Cambridge BEC Higher 1/Examination Papers from University of Cambridge ESOL Examinations: English for Speakers of Other Languages, Cambridge University Press,  2004, - 129p.

2. Cambridge BEC Higher 2/Examination Papers from University of Cambridge ESOL Examinations: English for Speakers of Other Languages, Cambridge University Press,  2004, - 130p.

3. Cambridge BEC Higher 3/Examination Papers from University of Cambridge ESOL Examinations: English for Speakers of Other Languages, Cambridge University Press,  2004, - 128p.

4. Cambridge BEC Higher 4/Examination Papers from University of Cambridge ESOL Examinations: English for Speakers of Other Languages, Cambridge University Press,  2004, - 131p.
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